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Donate 

Csordultig telt szíveinkben  
Ŗs rem®nynek hangja dobban.  

Ezer éves szép hazánkban  
hogyan élhetnénk mi jobban?  

 
 

Kárpátoknak igazgyöngye,  
Magyarország a mi földünk.  
Teremje meg új kenyerünk,  

s legyen borunk, mit kitöltünk!  
 
 

Államiságunk ünnepén  
a Szent jobbot körbe hordják.  
Az idŖknek v®gezt®ig  

a mi hazánk, Magyarország!  
 

Ott ahol zúg Duna, Tisza,  
az ¼j keny®r bŖven terem.  
Ćldott fºldj®n arany mezŖk,  
nekt§r csºppen szŖlŖhegyen.  

 
 

István király mindörökre  
Máriára bízta földünk.  

Patrónusunk Nagyasszonyunk,  
nem veszi el senki tŖl¿nk!  

 
 

Gyermekáldás legyen számos!  
Boldog párok, otthon, fedél...  
Mi mást adhat magyar állam?  
Azt hogy te itt otthon legyél!  

 

Szuhanics Albert 
Nemzeti Ünnep augusztus 20. 

Munka legyen, boldogulás,  
család, Isten ege alatt.  

Szent koronánk védelmezzél,  
s magyar haz§nk erŖs marad! 

http://hungarianamerican.org/donate/
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Vezetƈs®gi rovat 

Kedves Olvasó! 

 

Ezúton üdvözlöm itt a Hírek hasábjain, és remélem, hogy mindenki talál olyan 

cikket az újságban, amit szívesen olvas. Vannak olyan olvasóink, akik a 

H²reket m§r 34 ®ve olvass§k, m§soknak tal§n most ker¿lt elsŜ ²zben a kez®be 

ez a nekünk kedves olvasnivaló.  Függetlenül attól, hogy milyen gyakran 

lapozgatja ¼js§gunkat, hadd biztos²tsam, hogy ºrvend¿nk az ®rdeklŜd®s®nek. 

 

Lapunk az évek folyamán sok változáson ment keresztül, ugyanúgy ahogy a 

közösség maga. 

 

Ahogy megtapasztaljuk az új körülményeket, és alkalmazkodunk az új 

technol·gi§khoz, ¼gy v§ltoznak az emberek, a kºzºss®geké. Nem vagyunk 

ezzel egyedül. Más szervezeteknek is meg kell küzdeniük korunk gyors 

változásával, csakúgy mint nekünk.  

 

A választási vacsora után nekem, mint a Washingtoni Magyar Amerikai 

Szºvets®g ¼jonnan megv§lasztott elnºk®nek itt van elsŜ alkalommal 

szerencsém üdvözölni a kedves Olvasót. A mandátumunk idejére az egész 

vezetŜs®ggel azon fogunk dolgozni, hogy -az elŜtt¿nk j§r· vezetŜs®gekhez 

hasonlóan- a Szºvets®get a tags§g ig®nyeinek megfelelŜen vezess¿k. 

 

Bátorítok minden kedves olvasót, hogy küldje tovább a Híreket olyan 

ismerŜseinek, akikhez tal§n nem jut el. K®rem tolm§csolj§k az ¿zenetemet, 

hogy a szºvets®g¿nk minden ®rdeklŜdŜt szeretettel l§t a rendezv®nyeinken. 

Minden kigondolt ötletre szükségünk van, és a segíteni vágyó embereket 

nagyra értékeljük. Ha sok ember hozzáad a közösségünkhöz, bizony nagy 

dolgokat leszünk képesek megvalósítani.  

 

Mi a szövetségünk célja?  

 

Nem szó szerint idézem a szövetség misszióját, amit különben jól ismerek és 

tisztelek, hanem annak egy általam értelmezett változatát osztom meg Önnel. 

ElsŜsorban a magyar kult¼r§nkat ®s hagyom§nyainkat kell §polnunk ®s 

fejlesztenünk.  A szokásainkat és értékrendszereinket be kell mutatnunk a 

környezetünknek.  Mindezt tisztelettel tesszük, barátaink társaságában és úgy, 

hogy kedvünk teljen benne...  

 

Ebben a szellemben nagyszámú rendezvényt tervezünk. A Hírek továbbra is 

közli az eseményeinket. Köszönet a kiadóknak és minden munkatársnak a sok 

áldozatos önkéntes munkáért!  

 

A szövetség munkájával kapcsolatos kérdésekkel kérem keressenek a 

haaw.president@gmail.com  e-mail címen.  

 

Remélem találkozunk a Szent István napi pikniken augusztus 19 -én. Nem 

akarom elrontani a meglepetést, de annyit mondhatok, hogy ha jön, találkozhat 

a környékünk legkedvesebb embereivel, sok finomságot ehet és talán még 

frissen s¿lt k¿rtŜskal§csot is lehet majd k·stolgatnié. 

 

Üdvözlettel,  

Orbán Csaba  

WMASz elnöke  

Írta: Orb án Csaba, elnök  

mailto:haaw.president@gmail.com
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Boardõs Column 

Dear Reader,  

 

Greetings to you! I hope you will find something in Hírek that you like to read. Believe it or not, we have readers 

who have read this paper regularly for the past 34 years, and we have others who may read it the first time ever 

today. Regardless of how often you read our paper, whether you read it in Hungarian or English, we love to have 

you here. 

Our paper and the structure of our Association has changed  quite a lot during the past years. We are experienc-

ing many technology changes, and new innovations are afoot. The circumstances in our communities will change. 

We are not alone in this. Many other great communities must deal with the rapid changes of our times, just as we 

do. 

After the election dinner, I have the honor to greet you in this forum for the first time as the President of the 

Hungarian -American Association of Washington. Our newly elected board is well prepared to fit in line with the 

goals and mission of previous boards and to keep up with the demands of our time and our current membership.  

I also have a favor to ask you. I encourage all readers to forward The H írek to people who might not receive this 

jewel of our Association. Please tell your friends my message: We welcome all people to our events who might be in-

terested in Hungarian culture. We consider all ideas, and appreciate all volunteers in all capacities. We believe in 

the saying: òIf all do a little, a lot gets done.ó 

You might ask: what are the goals of our Association of today? Well, I could quote you the mission statement of 

our Association. I believe in and respect the mission statement, but I hope you will forgive me if I paraphrase it in-

stead: 

In the first place we must preserve and further update our Hungarian culture and heritage.  We need to promote 

our customs and values to the society we live in.  By doing so we need to have fun, do it with our friends and have 

fulfillment.  

In this spirit we are planning a great number of interesting events. The Hírek will keep reporting the upcoming 

events. Thanks to the editors and other coworkers for the tremendous volunteer work they do!  

Regarding the Associationõs work, please never hesitate to call me or email me if you have a good idea or observa-

tion. haaw.president@gmail.com  

I hope we will meet on August 19th at the St. Stephenõs Day picnic. I donõt want to be a spoiler, but I know we 

will have some of the finest people of the region in attendance, we will have good food and perhaps we even will have 

freshly made chimney cake to tryé 

 

Best regards  

Csaba Orbán  

President of the HAAW  

By: Csaba Orb án, President  

A WMASz kºnyvel®s®nek ºnk®ntes ºnellenŜrz®s®hez kºnyvelŜt keres! A feladat kb. 1-2 óra elfoglaltságot 

jelentene. Segíteni való szándékát kérjük e -mailben jelezze szövetségünk elnökének, Orbán Csabának a 

haaw.president@gmail.com e -mail címen.  

 

HAAW would like to do a voluntary self audit that would take about 1 -2 hours and we are looking for volunteer(s) 

for this task. If you are interested, please email Csaba Orb án, president of HAAW at haaw.president@gmail.com.  

mailto:haaw.president@gmail.com
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2018. augusztus 19., vasárnap 
délután 2 órától 7 óráig 

Lake Sammamish State Park 

¦ Dʮ˗iˌi˛uʟ fɷoʋ 

¦ Hˤngˉˠiˉʘ sˉusaɮeʟ 

¦ C˓˔˙ɶˏʦ cʨɲʍ 

¦ Gɼeaʠ c˛˙pˉ˚ʦ 

¦ Gˉɵeʟ 

¦ Kidʟ' acˢ˔˥iˢɰeʟ 

Ha esik, ha fúj, ott leszünk!  

Kérjük, hozz valami finomságot  

a közös asztalra!  

Discover Pass szükséges a parkoláshoz.  

 

Rain or shine, we will be there!  

Please bring some food to share!  

Discover Pass is required to park.   

Szt. István napi piknik  

 

St. Stevenõs Day Picnic 

¦ F˔n˛ʗ hˉrˉ˞˚˔vʨlϻ 

¦ Sыʶʠ kʺʶb̅ʟʧ 

¦ KЋᴋ̮ˀkʨl̅cʟ 

¦ Rˏɵʮʔ tΕrsas̅ʐ 

¦ J̅ɾУkʺʔ 

¦ Gʄˏɼʮkfoʱlʨʶkʙz̅sʺʔ  
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Írta/by: Balogh Zsuzsa  Cserkészhírek 

Our scout group  

from the point of view of a mother  
 

Dani participated in his first scout camp 

at the age of 5. We stuck nearby and were 

convinced that weõd get a call on the first 

night to go and pick him up. We did not get 

the call. Two days later we visited to take 

part in a campfire activity where parents 

were invited. When Dani saw me he asked in 

a scared tone why I was there. The scout 

leaders informed me that Dani eagerly par-

ticipated in all activities, he was independ-

ent, ate everything and then cleaned up af-

ter himself and washed his dishes. My first thought 

was that maybe they were not talking about my little 

boy, but later I noticed myself that this was the truth.  

During the last two years I have noticed and experi-

enced that scouting has a character -forming effect and 

teaches independence and confidence through team 

work and community. It is an honor to know that my 

son is part of the Istvan Fekete Scout Group!  

Before the last scout outing Dani did not want to go. 

He complained that he was not in the mood and that it 

was boring. Heõd rather stay home and anyway, he was 

entitled to watch TV and play video games! However, 

on the morning of the departure he did not complain. 

He listened attentively when I told him what was 

where in his bag, then got in the car without re-

sistance. When we arrived, one of the scout leaders had 

a conversation with Dani, asking him whether he truly 

wanted to be a scout and wanted to be serious about 

the associated responsibilities. From then on, Dani 

helped out in everything, and he was very proud when 

he was admitted as a Cub Scout and received his blue 

neckerchief. As soon as we arrived home, he ran to 

show it off to the neighbors.  

Ever since then, we keep repeating that óthe boy 

scout is helpful and obedientó and we are looking for-

ward with excitement to what the future holds for our 

scout group.  

Translated by Zsóka Jakab  

Cserkészcsapatunk  

egy anyuka szemszºg®bŜl 
 

Dani elsŜ cserk®szt§bor§n 5 ®vesen vett 

részt. Mi a közelben maradtunk és azt 

hitt¿k, hogy az elsŜ este h²vni fognak 

bennünket, hogy mennünk kell érte. Nem 

h²vtak. K®t nappal kesŜbb ment¿nk egy 

t§bort¿zes programra, amire a sz¿lŜk is meg 

voltak hívva. Amikor Dani meglátott, 

rémülten kérdezte, hogy én miért vagyok 

ott. A csapat vezetŜitŜl megtudtam, hogy 

Dani lelkesen részt vesz minden 

programban, önálló, minden ételt megeszik, 

aztán megy és szépen elmosogat maga után. 

Megfordult a fejemben, hogy biztos az én kisfiamról 

beszélnek-e, de k®sŜbb l§ttam ®n is, hogy bizony ²gy 

van.  

Úgy látom és tapasztalom immár két éve, hogy a 

cserkészet jellemformáló, valamint önállóságra és 

talpraesettségre nevel csapatmunkán és a közösségen 

keresztül. Megtiszteltetés a Fekete István 

Cserkészcsapat tagjának tudni a gyermekeimet!  

A legutóbbi cserkészportyára Dani nem akart 

menni. Panaszkodott, hogy nincs kedve, és hogy unal -

mas. ś ink§bb itthon szeretne maradni, ®s k¿lºnben 

is, neki jár a TV és a videójáték! Az indulás reg gelén 

viszont Dani csendben volt és egy szóval sem pa nasz-

kodott. Figyelmesen hallgatott, amikor elmondtam, 

hogy mi hol van a táskájában, majd zokszó nélkül 

beült az autóba. Amikor odaértünk a portyára, az 

egyik cserk®szvezetŜ elbesz®lgett Danival, hogy 

szeretne-e Ŝ igaz§n cserk®sz lenni ®s komolyan venni 

az ezzel j§r· felelŜss®geit. Onnant·l kezdve Dani 

segített mindenben és büszkén húzta ki magát, amikor 

kiscserkésszé avatták, és megkapta a kék nyakken -

dŜj®t. Mikor haza®rt¿nk a t§bor ut§n, szaladt 

megmutatni a szomszédoknak.  

Az·ta is rendszeresen mondjuk, hogy òa kiscserk®sz 

seg²tŜk®sz ®s engedelmesó, ®s izgatottan v§rjuk, hogy 

mit hoznak a kºvetkezŜ ®vek a mi cserk®szcsapatunk -

nak.  

Scouting News 

Szeptembert Ŝl a cserk®szfoglalkoz§sok ¼j helysz²nen ker¿lnek megrendez®sre: 

Starting in September, the scout meetings will be held at a new location:  

 

Overlake Christian Church, 9900 Willows Rd NE, Redmond, WA 98052  
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Sulisarok Írta/by: Bede Barnabás  Schoolõs Corner 

At the Hungarian school, teaching is paused for the 

summer. But our teachers are keen to see what new and 

interesting things are being introduced in the new aca-

demic year so that many children will become interested 

in learning the Hungarian language. This is not an easy 

task, but luckily there are plenty of good ideas.  

Last year was very successful in this respect. Last 

year a new group was set up, which prepares students 

for secondary school language examinations. The first 

run was very successful. Four students tested, and all 

achieved excellent results and received high school/

college credit. Congratulations to them, and we are very 

proud of them. We are launching a new high school 

group in the fall, and we are looking forward to meeting 

interested young people who want to get high school 

credits.  

We also welcome all children and, of course, adults 

(not necessarily parents) who want to help in our school. 

We promise that not only work is waiting for them, but 

fun as well.  

 

From the fall the new location of the 

school is: Overlake Christian Church, 

9900 Willows Rd NE, Redmond, WA 98052.  

 

We wish everyone a pleasant summer.    

A Magyar Iskolában nyáron szünetel a tanítás, de a 

tan§rok gŜzerŜvel tºrik a fej¿ket, hogy milyen ¼j ®s 

érdekes dolgot vezessenek be az új tanévben, hogy 

min®l tºbb gyerek ®rdeklŜd®s®t felkelts®k a magyar 

nyelv tanul§sa ir§nt. Ez bizony nem kºnnyŪ feladat, 

de szerencs®re bŜven akadnak j· ºtletek.  

A tavalyi ®v¿nk nagyon sikeres volt ebbŜl a 

szempontból. Új csoport indult, ami középiskolai 

nyelvvizsg§ra k®sz²ti fel a di§kokat. Az elsŜ nekifut§s 

nagyon sikeres volt: négy diák vizsgázott és 

mindannyian kitŪnŜ eredm®nyt ®rtek el. Gratul§lunk 

nekik ®s nagyon b¿szk®k vagyunk r§juk. śsszel ¼j 

kºz®piskolai csoportot ind²tunk, ®s v§rjuk az ®rdeklŜdŜ 

fiatalokat, akik ezúton szeretnének középiskolai 

kreditet szerezni.  

A többi csoportba is szeretettel várunk minden 

gyereket ®s persze felnŜttet is (nem felt®tlen¿l csak 

sz¿lŜket), akik szeretn®nek beseg²teni a gyerekekkel 

való foglalkozásban. Ígérjük, hogy nem csak munka 

v§rja Ŝket, hanem m·ka ®s sz·rakoz§s egyar§nt.  

 

Az iskol§nak ¼j helysz²ne lesz ŜsztŜl: 

Overlake Christian Church, 9900 

Willows Rd NE, Redmond, WA 98052.  

 

További kellemes nyarat kívánunk mindenkinek!  

An Evening of Hungarian Music  
and Story Excerpts  

 

Friday, September 28, 2018 at 7:30 pm  
Annie Wright School in Tacoma  

 

The Girsky Quartet will play music by Bar-

tók,  Haydn, Kodály and Kurtág, and author Connie 

Connally  will read excerpts from her novel set in 

Cold War Hungary, The Songs We Hide. Please join 

Connie and the musicians for this beautiful evening 

recognizing Hungary.  

 

Tickets--$25 at the door  

M  a  r  k      Y  o  u  r      C  a  l  e  n  d  a  r 


